
Nomatos en Noreña 

A1 estudiar les casi culitracientes formes de nomatos que recoyí nel puebIu de Noreña puen 
entresacase unes estructuses gramaticales que paez que se repiten davezu al constnii~os: 

1) (nome propiu) + articulu + sustantivu gloria la xarm 

2) (nome propiu) + artículu + axetivu peqeuthn el klocu 

3a) (nome propiu) + artfculu + preposición + nome benina la de sabina prudencia 

b) (nome propiu) + arti'culu + preposición + articulu + nome pin el de les pites. 

En toes elles el primer elementu ye un nome propiii crirauterizáu por facer referencia a sólo 
un individuu d'una clas. Ye un identificador namás, ensin otni conteníu connotativu. qu'al- 
mite pemal la combinación con otros términos adyacentes. 

El problema ye que la identificación que fai nun ye total, el rnesrnu nome propiu pue seña- 
lar a varies persones, pue haber varies "glories" nel Ilugar; por eso. nestj cmpu semánticu, el 
mote tien la función de facer una individualización mayor, d'acotw rnds el campu referencial, 
describiendo rápida y con dalgún rasgu mui de so a la persona. 

La estructura sintiutica cola que se llogra ye la que permite'l nonie propiu; per aciu de la 
yustaposición améstase otm tkrtninu d'idéntica categoría, un sustanti~u identificador que-y da 
significáu al conxuntu y failu únicu - ye imposible atopar otres gloria la xarra -. 

Esti segundu elementu, que ye lo que conocemos propiamente carnu riornatu, sea simple (artí- 



culu + sustantivu, ~ ' c u l u  + axetivu) o coniplexu (artículu + preposición + nome, arb'cuIu + pre- 
posición + axetivu) ta siempre encabezáu por un arti'culu que cumple coles sos funciones de tres- 
positor de l'axetivu al sustantivu necesariu - l'alegre, la charatascá - y tamién faí qu'un sustan- 
tivu comíin dexe de nomar una clac pa individualizase - la pita, Icr navaya. 

Esti elementu que carga de conteniu ia secuencia y qu'identifica a la persona suel despla- 
zar al nome propiu qu'acaba por perdese o escaecese cuando yá ta bien afitáu : enriqlíe ' l  gra- 
ciosit simplifícase en el graciosu. Esto nun ye asina si hai varios parientes de1 mesmu sexu 
que tienen I'apodu igual; eiitós, el nome de pila ye necesariu y caltiénse : A rosario la her- 
mosa hai qu'estremala de la fía gelita I R  hermosa. 

1) Esta estructura de nucleu sustantivu ye la que sobresal en númbem nesti conxuntu de 
nomatos, casi ta na rnitá d'ellos. Si mos paramos a ver el trazu descriptivu nel que s'enconteii 
pa xurdir, podemos facer los grupos que vienen darréul : 

a) Nel oficiu : Ld barqui1le~-a, el bai-renderu, la boleta, la boroñeru, el boticariu, la cale- 
risfa, la camisera, el carameleru, la carbonera, la carreto~rn, In carria, el cnrteru, el caseru, 
el civilu, el co~nadrbn, los cot~Jiteros, la cuerera, el churrero, el ferrador: el ferrerin, los 
ferreros, los ferreteros, e/ gocheru, la joiatem, el lecheru, la maestra, la rnaicera, la moline- 

ra, la patatem, la pelkjera, el pinto? la pintora, Ea planchadora, la portillera, el sacristdn, 
el sustre, el tornela, la viajanla. 

Munchos d'eilos son trabayos qu'ahora yá nun hai, van desapaeciendo los que vendíen 
boroña, maíz nel merchu, lleche peles cases, los que guardaben les portieiies del pasu nivel 
porque yá son automdtiques, les camiseres porque guei fabríqueme en cadena, la carria y la 
curretona dexen pasu a la viajnrlta que ye mas moderno. 

b) Na personalidá o l'aspeutu físicu que s'identifica coles cualidaes d'una cosa, d'un ani- 
mal: El barrilu, la burra, el camisetu, el coliyzd, el cosín, el coyeru, el choi-izu, el chivo, la 

.faba, Ia fabina, el forn~ig~c, eljüsu. ei garbanzu, Irr gueva, la güeva, el sapu, el mariposu, el 
melindru, el mosquitu, la mueca, la navaya, Jn nena, el niiio, el paisano, la palom,  la parnes- 
ta, el paxarún, el pegu, el piescu, la pira, In raposa, el rarii. el rosquilla, el tambo< el vera- 
ni'n, los voltios, la xarrn. 

Poles alusiones que se faen a distintos campos temáticos fai una clasificación d'una coleición de motes r ~ o y í o s  nes esque- 
[es Gabriel Maninez en "El mote como género Literario er exclusivamente asmimo" BIDEA (1 9SO). 113-126. Uvieu 



Paez que lo que más lIama l'atención del aspeutu físicu ye la poca estatura, poles referen- 
cies qu'liai a coses menúes: fabes, mosquitos, f odgues ,  piescos, garbanzos ... los voltios tán 
nesti grupu comu podíen tar nel d'arriba, nun ye que los nomaos tean ellkctricos sinón que son 
ellectricistes, d'equi la rellaciOn col voltiu. 

c )  Nel nome propiu deformáu2, apeilíu o topónimu que s'empleguen comu nomes comu- 
nes: L'arurign, la wbah, les cachees, los calinos, el carbayalu, el carolu, los castcañer-o, los 
castronroclios, la cunde, el I L Z I ! ~ L I ,  el chachá, les chiches, el chih les cbuches, la chusn, el.fon- 
secu, la ira. los langaricus, la nlarciala, la miguelona, los mrteru, la pelegra, la peorra, el 
peralu. les peruches, e1 pilín, el pilu, los polkeos, los gorinos, los quintinos, les quiques, les 
rufines, h soruma, el soiitu, la sornonru, la taraña, la triga, los tomasinos, la torrija. la urba- 
na. les ventures. 

Estos nomatos son consecuencia, munches veces, de les rellaciones de dependencia que 
se faen partiendo del nome del miembru de la familia que más destaca o que ye más cono- 
cíu: el solitu debe'l mote a la so muyer que se llamaba "Soledá", por eso fa solita; les qui- 
ques son les fíes de "Francisco" o "quico". nun tien porqué llamase netiguna "Francisca"; 
la urbana o les urbanes son les fíes d'urbano; al pilín ye l'hermanu de "Pilina", dirninuti- 
vu de Pilar. 

El nomatu forma gmpos sociales los calinos. los gorinns son toes persones averaes, con 
diferente grau de parentescu : horne, fios, nietos ... L'apelliu g h a s e  rnuncho pa facer motes 
por ser un trazu clam y común qu'axunta a delles persones: los nlortera, los fonsecos, les 
sornontes. Espresiones del tipu "esti neñu ye solitu del too" son bonos exernplos pa poder ver 
que'l sustantivu ta definiendo un conxuntu de persones que tienen unes cualidaes determi- 
naes. 

Esti poder de tresmitise que tien el nomatu lleva a un xuegu d'adautación de 10s morfemes 
de xéneru y numberu, siempre concuerden col artículu y col sexu real de la persona. Ye una 
mecáiuca fácil de creación del mote : gárrase un sustantivu con una carga significativa que sea 
capaz de definir a la persona y arnéstense-y dos morfemes identificadores, xéneru y númbe- 
ru. Ye casi sisternBtico que se niarque'l masculín con -u y el femenín coIa a, importando 
poco que'l nome primitivu salga perxudicáu o defomáu: la cabala tien I'orixe nel apellíu 
"Cabal". la torrija vien d'otru "Torrijos", el camisetu fdmase dende71 sustantivu "camiseta" 

' Xulio Viejo en Enramos d'ononiasrisn asturim recueye toa una nesm d'hipocorfsticos col nome al que ccirrrspucnden. 



(prenda de vistir que polo visto gustaba usar y arnosar el fulanu), el co1i.v~ pue ser el mascu- 
lín del nome corncín "coliya" (carnikntase que sería bon fumador). 

Estes estensiones tamién les permiten los sustantivos del grupu b, fórmense les clases de 
"los mosquitos", " los fomigos", "los voltios", pero atópase rnuticho menos, a lo meyor por- 
que tienen un cariuter más descnptivu y polo tanto m8s personal; pasa lo mesmo colos que 
faen referencia al oficiu. nun permiten esos plurales agrupadores. Los plurales qu'apaecen tán 
xustificaos o porque yeren varios na familia los que trabayaben de lo mesmo lar ferreros o, 
quiciabes, porque s'asemeycn bien nos trazos físicos. 

2) El tipu d'axetivu que s'emplega nesta consmcción ta claro que tien que ser el califica- 
tiw. Ye'l que pue informamos d'una cuaiidá intrínseca a la persona suxetu. Pue tar rellacio- 
nada con varios conceutos: 

a) Procedencia: L 'andaluza, los alemanes, la catalana, el cazurru, el cubano, el pl-avianu, 
la fmncestr, los franchutes, 10 polesa. 

Luciano Castañón en " Apodos y sobrenombres de Gijón" tien recoyíos una cuantos noma- 
tos nos qu'esti significáu d'orixe ta marcau con una reLlaci6n non apositiva: ferrador d'Avilés, 
pncltin de pandenes, pachin de peón, pachL~ de tinéu..+ La preposición subordina u11 sustan- 
tivu, axetiviu per ella, a otru. Cosíguese'l mesmu significáu, pero con un procedirnientu xus- 
tarnente inversu, el norne axetívase, nun se sustantiva l'axetivu. 

Asemeyada a estes formes ato# en Noreña'l casu de xmn de loh onde'l gupu conéutase iamién 
cola de y nun esixe Ia presencia del d c u l u .  Ye de suponer q ~ ~ e  la economía de la fah, el falar aprie- 
sa desgastm'a l'usu d'esi elementu. Entamatía siendo.~uan el de lola y quedó enxrm de lola. Podna 
ser un pasu intemediu hasta llegar a les aposiciones totales. Son unos cuantos los llamatos nos qu'a- 
paecen los dos nornes con esa xuntura apositiva, funcionando en conxuntu, ensin el morfema indi- 
vidualizante: tu& bolines. pepe botica, vitu calavera, vicenrri camba , [iris  calcetes, mwrolin cosi- 
m, jdio changüí, paco escarpín, benirm galope, be11 ino gZ, césar rnarabuwos, inanolín miraciebs, 
juan p d n ,  pepe peEuca, pepe fom, pepe pinga, elenn pioyos, quico roses, puco tina, j w u  tore- 
ro, oliva pinchalapata, femía seisdeos, jacirzta rapa. Pue suponese qu'a lo primero seríen esmciu- 

res más complexes, que se sin~plifrcaron col usu. Paco tara entanirnana siendo paco'l de raxa, pasa- 
ría por puco de taxa hasta iiegar a la forma de güei; pepe '1 & la boticu quedó en pepe botica y jmnr 
'i tucm en j m u  torero. Podíemos entós incluyir tozs estes formes nel primer tipu d'estructura que 
yá viemos. 





rontín, los del gordo, los del papu, los del sapu, los del foiiu, pin el de les pites, los del diprr- 
táu. 

Esta ye una estructura rnui corriente siempre que se quier espresar la pertenencia de daqué 
o daquién a otra cosa o a otra psrsotia. ensin falta de que se tea falando de nomatos. Algama 
esa categoría cuandu la xente noma siempre ü una persona con esa secuencia de manera que 
nengún pue equivocase al sentir la frase "pasó peraquí el de la YOXQ," toos formen la imaxe 
mental del fulanu, el so nome de pila lIega a escaecese. Pero sobretoo cuandu la persona cen- 
tm de la rellación muerre, perdiéndose na memoria de la xente'l porque n'otni tiempu se pun- 
xo'l mote; lo que primero yera un claru hipocoristicu o un apelliu, güei nun se sabe d'ónde 
vien, parque nun tien sofitu na realidá y por eso s'oye: "nun sé, na familia naide se llama 
asina ... pue ser que'l güelu ..." Los llamatos son una bona herencia y asina s'asume cuandu se 
diz :" Yo soi gapitona per un llau y malaína pel otm". 

Y tamién son munches veces un bon caprichu de la familia, de los amigos qu'agmen la 
costume de llamar a la persona d'una manera y asina queda bautizada. Ye'l casu casu d'una 
muyer, Socorro, que güei con setenta y picu años, tovía se conoz col nomatu de pon, podríen 
dase munches esplicaciones bien pensaes, pero la real ye percencielIa, de pequeña yera mui 
mina y llarnáben-y "tapón. tapón, tapón ...q ue p'aforrar tiempu quedó en potr. 

Apéndiz de rolos noínnros recuyíos tal y comu los dixeron: 

adela la boroñera 
ana m" la del ferrador 
ardilla 
belamina la chopIa 
benina la jolatera 
benina la de sabina prudencia 
benina galope 
benino el rnaricu 
bomba 
bonanza 
boroñera 
brisques 
cacicatri 
cacharrito 
cagadengues 
calín 
carda la galana 

carlos el pintor 
carmen la macaina 
c m e n  la molinera 
carmen la de pepe fomo 
carmen la portillera 
cannina la de xuacu puxán 
c e n a  la casilla 
cesar el de mataburros 
cmilio el lecheru 
concha la pellejera 
corchu 
chacha 
chaparro 
chumi 
delfa la mica 
dionisia la güeva 
el güicu, la güica 

el cuatrero 
el chorro 
el blanquín 
el chign'n 
el fierro 
el carbayalu 
el tiritu 
el piescu 
el rosquilla 
el churrero 
el sebón 
el boticariu 
e1 pezón 
el chivo 
el barrendeni 
el culeru 
el sovikticu 



el mixto 
el camisetu 
el tuemi 
el civilu 
el cubano 
el padre conejo 
el babosu 
el niño 
el porrejo 
el rico 
21 moreno 
el melindnl 
el coyetu 
el comadrón 
el ventorrillo 
e1 mexáu 
el pilín 
elena pioyos 
encarna la rapusa 
enrique el graciosu 
falange 
felisa la coxa 
femiín el viejo 
femiín seis deos 
flora la de duviges 
gerardo e1 nanu 
gloria la xarra 
gloria la chamuscá 
gorreta 
henninia la maestra 
isabel la de tanto 
jacinta rapa 
janda 
javier rneana 
joaquiín el chorizu 
joaquín el piIu 
jodquina la de argenta Ia polesa 
josé m" el mariposu 
josé el ciegu 
jose camela 
josi el mancu 
josé el soljtu 

josefina la de juacu el Iabiu 
juacu torero 
juacu el ratu 
juacu el de rita calavera 
juacu el cosín 
juan panón 
julio changüí 
la chila 
la de fleta 
la del sapu 
la de robustiano 
la de urbano 
la hermosa 
la chiva 
la de olaya 
la del carteni 
la panchula 
la mueca 
la saleta 
la del ministro 
la pepona 
la fabina 
la camisera 
Ia migueloila 
la ita 
la casuca 
la boleta 
la faba 
la gochera 
la pita 
la sorda 
la rnarciala 
la ratita 
la tomja 
la cunde 
la joroba 
la santera 
la barquillera 
la navaya 
la ratera 
la clica 
la casina 

la cebucha 
la cuetera 
Ia carria 
la carecha 
la maicera 
la calerista 
Ia paxarona 
la satuma 
la pintora 
la paloma 
Ia santa 
la capitana 
la mueca 
Ia muda 
Ia de ladino 
la0 
les carretones 
les del tontín 
les payares 
Les malaínes 
les bailares 
les pelegres 
les del garbanzu 
1 es tarañes 
les ventures 
les pamestes 
les del gordo 
les de xico 
les toles 
les peruches 
les gapitones 
les poleses 
les de pachón 
Ies güeyes 
les cacheres 
les carboneres 
les nifines 
les chiches 
les arangues 
les masquites 
les chuches 
Iola la del negro 



[e~auaz [ap la adad 
e%qd adad 
eagoq adad 
uqisnr adad 

solgad 
so11!Iad 
sauopd 

sanaiued 
uplded 

nprunyxd 
nzpoy:, la ujy3vd 

dex3 03Ed 
exR1 oxd 

-u~á.msa aaed 
t?$d~@qsuyd enqo 

~~3urz?d El EAIlO 
v.1opeq3u~ld ~1~810 

~spvdm3 e1 ap o1 sapru 
saÁnrad ny~eu 

oqauren3 lap rz~ sruolrrrz ,ur 
m3 ap el euv 
on%ua[srpaur 

alIoq'-?!Pa=' 
sanbnÁeui 

qp~ ~fnmui 
ug~sqss [a nyxd ap EI EWUI 

elanprios qmur 
ynbpw 

~u~!p~en8 -eBm 
nwms [ap EI ei.8~~ 

00- 
aaws la o1omui 

ows~d la olou~ur 
nylo[o3 la o~omur 
ouams la olou~u~ 
nrau1.r [a olom 
odau la ugonmu 

enlsoa u~~om 
solapqw ujloueur 

alaloueul 
ujueui 
03F 

sagalprm 
sauopane11 
rr%q ni1 

eluanva sl ennI 
vm~aq ap el esq 

saiqe3 s!nl 
exos EI ap la s!nl 

EVaPnl 
saustuaF so1 

o~pp!d ap so1 
qoq3vd sol 
sopnbuw sol 

u;u!d uawt33 ap sol 
soupm sal 

soqplos so1 
ElEUOp 3p SO1 

sopley3led sol 
soq3oirio~ise3 sol 

nd~d lap so1 
gdod ap so1 

!g% oupaq ap so1 
UJUp ap so1 
owy3 lap so1 

solauaj sol 
suoqa ap sol 

sou!do3 so[ 
nw3 l9P $01 
sowsuoj sol 

apaq esara) ap so1 
vpom e1 ap so1 

SOSnJ SO] 

nsugqm ap sol 
SOl1I103 SO1 

ugq3~d gp so1 
eplod ap so1 

sou~seuro~ sol 
orBn~ar lap sol 

aiue@~n lap sol 
upiueuaq ap sol 

souuo% so1 
v1woUI so1 

eua10ur q ap SO[ 

soypn sol 
so3n3 sol 

soralguo 3 S 01 
esnqs [ap so1 
qanh ap so1 

sougutnb so1 
nsoaom la opunuip ap so1 

ndes [ap sol 
ugollrzq ap so1 
S031Apy3 SO1 

uqdgaj ap sol 
soupla.t so1 
snnxuq sol 

SOW!heq3 SO1 

somquraq so1 
09x3 ap so1 

se3p3ue1 so1 
ny'eindyp 1ap sol 

sozpI03 SO] 

sozperu sol 
SO[!q3 SO1 

ujIavjnJ ap so1 
oucuo3 ap SO[ 

sojnq3 so1 
1oqu.1~1 la adad ap so1 

o3e~~ ap sol 
nyzl3 Iap sol 

myepm,I e,mw ap so[ 
~qxd ap so1 

soupaxaj sol 
s~~agis~3 sol 

!nbsaj sol 
solalaq sol 

UJSUD~ adad ap sol 
qire-r~ EI ap sol 

sol-q so1 
ujiomq ap sol 

uopun3as ap sol 
0]1gasor 3p sol 
so~adw~ sol 

SOUlJBl SO.[ 

ssariu~y el rtiqol 



pepe el de la nena 
pepe el tambor 
pepín el at6micu 
peporrín 
perfeutón el llocu 
perón 
peruyes (zapateni del palacio) 
pichi la de manolón 
pilar la llarga 
pin el de les pites 
pínchame 
pirulo 
platina 
plinio 
polo10 
polleos 

Pon 
quico roses 
quique el mxu 
ramona la carnera 
revolve 
risbis 
rompisquines 
rosiía la cabala 
rosita la catalana 
nifino el caguetu 
saladillas 
sampayo 
saquito 
sará 
sesé 
socorrín la de sotero 

subirana 
telvi la burra 
tewsina poro 
tijaones 
tinina la del cazum 
tino el tomeru 
toño bolines 
trapos 
vicenta caraba 
vitor trarnpitas 
x m  
xuan de Iola 
yampante 
zape 




